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P e oanpt o w2
ubatili wanapanga na-watu yanafanya-ghasia mataifa Kwa-nini
H7385  H1897 H3816 H7283 H4100

Kwa nini mataifa wanashauriana kufanya mabaya, na kabila za watu kula njama bure?

mo Sy el b T8 mohn w2

BWANA dhidi-ya pamoja wanashauriana na-watawala wanajipanga wa-nchi Wafalme

H3068 H3245 H7336 HO0776 H4428 H3320
Y o
Masihi-wake na-dhidi-ya
H4899

Wafalme wa dunia wanajipanga na watawala wanajikusanya pamoja dhidi ya Bwana na dhidi ya Mpakwa Mafuta
wake.

pay npbun  wpho My T, 3
kamba-zao kutoka-kwetu na-tutupe vyao vifungo  Tuvunje
H5688 H7993 H4147 HO853 H5423

Wanasema, “Tuvunje minyororo yao na kuvitupilia mbali vifungo vyao.”
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wao  huwaadhiri Bwana hucheka mbinguni Yeye-aketiye
H3932 HO136 H7832 H8064 H3427

Yeye atawalaye mbinguni hucheka, Bwana huwadharau.

sinbma D) iENa by T ™ 5
na-katika-ghadhabu yake katika-hasira nao atakaposema Ndipo
H0926 H2740 H0639 HO413  H1696

Kisha huwakemea katika hasira yake na kuwaogopesha katika ghadhabu yake, akisema,
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mlima-wangu Sayuni juu-ya wangu mfalme nimemweka Nami
H6944 H2022 H6726 H4428 H0589

“Nimemtawaza Mfalme wangu juu ya Sayuni, mlima wangu mtakatifu.”
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leo mimi  Wewe-ni-Mwanangu kwangu Alisema BWANA ya amri  Nitatangaza
H0589 HO413 H0559 H3068 H2706  HO0413

TR b
wewe nimekuzaa
H3205 H3117

Nitatangaza amri ya Bwana: Yeye aliniambia, “Wewe ni Mwanangu, leo mimi nimekuzaa.
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ya-nchi na-miisho wako kuwa-urithi mataifa nitakupa nami  Niombe

HO0776 H0272 H5159 H5414 H7592


https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7283.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1897.htm
https://biblehub.com/hebrew/7385.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7336.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/5688.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
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Niombe, nami nitayafanya mataifa kuwa urithi wako, miisho ya dunia kuwa milki yako.

:ogom b 70 M2 Az opn 9
utawaponda cha-mfinyanzi kama-chombo ya-chuma kwa-fimbo Utawavunja
H3335 H3627 H1270 H7626

Utawatawala kwa fimbo ya chuma na kuwavunjavunja kama chombo cha mfinyanzi.”
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wa-nchi enyi-waamuzi onyweni kueni-busara enyi-wafalme Basi-sasa
H0776 H8199 H3256 H4428 H6258

Kwa hiyo, ninyi wafalme, kuweni na hekima; mwonyeke, enyi watawala wa dunia.
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Mbusu kwa-kutetemeka na-furahini kwa-hofu BWANA Mtumikieni
H1523 H3374 H3068 H0853 H5647

Mtumikieni Bwana kwa hofu na mshangilie kwa kutetemeka.
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huwaka yake hasira kwa-maana njiani na-mwangamie akakasirika asije  Mwana
H4592 H1870 HO0006 H0599 H6435 H1248
43 ein oo N N
yeye wanaomkimbilia wote Heri upesi
H2620 H3605 HO0835  HO0639

Mbusu Mwana, asije akakasirika nawe ukaangamizwa katika njia yako, kwa maana hasira yake inaweza kuwaka
ghafula. Heri wote wanaomkimbilia.
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